


adj. Argot 1: ce qui possède ou est relié à l'excellence 2:
extrêmement agréable, exceptionnellement bon, splen-

dide 3: superlatif, meilleur que les autres 4: qui pos-
sède des attributs qui pourraient être décrits comme

rares et extrêmement  désirables, exquis \ Wicked
bon, wicked cool\~ C'est pas mal Wicked.

Synonymes: COOL, HOT, ÉPATANT, RADICAL,
MÉCHANT. COOL implique habituellement 

de la nonchalance jumelée à de l'excellence; 
HOT suggère une certaine sensualité, du sex-

appeal; ÉPATANT dénote un élément d'émer-
veillement, d'admiration; RADICAL décrit ce

qui sort des sentiers battus; MÉCHANT
qualifie ce qui est exceptionnel et fantas-

tique; voir aussi au poil, tripant, fab-
uleux, excellent, super, formidable

wick_ed [ wik ’id]

wick_ed [ wik ’id] adj. Slang 1: of, relating to, or hav-
ing the quality of excellence 2: extremely pleasing, strik-

ingly good, splendid 3: superlative, having a quality sur-
passing all others 4: possessing attributes one would call

rare and exceedingly fine, delightful \ wicked bad, wicked
cool\ ~ Wicked boots, Dude.

Synonyms: GRAND, COOL, STUPENDOUS, HOT, SWANK,
JUMPIN’, RADICAL, RULES, DREAMY, MARVELOUS, SMOOTH:

GRAND often associated with persons of wealth; COOL usually
implies a degree of nonchalance as well as excellence; STUPEN-

DOUS also used to denote great size; HOT suggests a certain
amount of sexiness or sensuality; SWANK implies ritziness, a level of

grandeur; JUMPIN’ often used in conjunction with dance hall; RADI-
CAL often implies a degree of newness, a departure from what is

accepted; RULES used as a verb to denote superiority; DREAMY usually
implies love interest: see also hip, best, excellent, smokin’, fabulous, best,

the bomb,cats pajamas, neat, great.



AVERTISSEMENT

[ Trouvez la voie Wicked ]

Vous voulez une guitare dont vous tirerez
d'excellents riffs tout en provoquant les
cris ravis de vos fans délirants. Un instru-
ment qui sera beau, solide mais surtout
qui fera honneur à votre jeu tant sur la
scène qu'ailleurs. Et puis, vous avez le
droit d'exiger le meilleur des deux mon-
des: qualité et fun, fonction et beauté, Yin
et Yang…Une guitare Wicked, c'est ça et
c'est encore mieux…Une guitare Wicked,
c'est non seulement un instrument de
musique, c'est aussi un voyage au bout de
votre côté sombre et malicieux. Vous ne
pourrez pas dire qu'on ne vous aura pas
averti…

[ Nos valeurs, attributs 
particuliers et tout ça… ]

Bla bla bla bla. Tout d'un coup, vous
pensez: "bon, voici la partie poche où 
on me veut me vendre quelque chose…"
Peut-être bien que oui, mais peut-être
bien que non. C'est vrai que vous devriez
savoir que l'achat d'une Wicked
représente un excellent investissement
à court et à long terme, i.e. plein de
valeur ajoutée pour votre dollar dure-
ment gagné… "Valeur ajoutée" tel que
défini par Wicked veut dire des instru-
ments de haute qualité, au design et à la
construction fiables et équipés de pièces
solides, qui produiront un son impecca-
ble pendant de nombreuses années
lorsque entretenus avec amour. Vous
avez encore des doutes? Voici comment
Wicked garantit votre
investissement:

1. ELECTRIC GUITARS/GUITARES ÉLECTRIQUES Wicked Wizard p.4 • Wicked Sorcerer p.4 • Wicked Jane p.5 • Wicked Thorn p.5

• Wicked Voodoo p.6 • Wicked Witch p.6 • Wicked Pirate p.7 • Wicked Viper p.7 • 2. ELECTRIC HOLLOWBODIES/GUITARES SEMI-

ACCOUSTIQUES Wicked Grace p.8 • Wicked Belle p.8 • 3. ELECTRIC BASSES/BASSES ÉLECTRIQUES Wicked Abyss p.9 • Wicked

G-string p.9 • Wicked Deep-Six p.10 • 4. ACCESSOIRES/ACCESSORIES Sacs de transport Wicked p.10

WARNING

[ Having your Wicked way ]

You want an ax that will deliver a consistently excellent tune
while showing your screaming fans a real raunchy time. An
instrument that will look chill, feel solid and kick ass both on
and off the stage. Hey, can’t blame you for wanting it both
ways: quality and fun, function and beauty, Yin and Yang…
A Wicked guitar is all of this, and more…A Wicked guitar is
as much a musical instrument as it is a radical experiment
in channeling your inner Wickedness. Don’t say we did-
n’t warn you.

[ Values, outstanding features
and all that stuff ]

Ya da ya da ya. Here comes the boring part you
say, right? Maybe, or maybe not. You really
should know that to purchase a Wicked is to
actually buy into exceptional value a.k.a.
bang for your hard-earned buck. Wicked
value means well-designed, well-built
instruments with excellent hardware that
sound Wicked and when given proper
TLC will stay that way a long long time.
You need tangible evidence of this, oh
ye of little faith? Here it is:



Nous commencerons d'abord par décrire deux caractéris-
tiques qui font toute la différence du monde. D'abord,
parlons de l'unique manche Wicked avec "ultra-low
radius": la musique et les styles de jeu ont beaucoup
évolué ces dernières années, et le manche de nos guitares
aussi. Son contour permet le doigté léger nécessaire aux riffs
vites comme l'éclair qui agrémenteront votre jeu (et épa-
teront votre auditoire!) 

Ensuite, nous pouvons parler de l'angle particulier entre la
tête et le manche qui crée une tension dans les cordes jusque
dans le sillet. Ceci améliore le processus de transfert du son vers
le corps de la guitare, et par conséquent la durée de la réso-
nance.

Parlons quincaillerie
Ensuite, ce sont les différentes composantes de la guitare qui sont
essentielles pour créer un son véritablement Wicked. Accorder une
guitare, c'est une chose, mais qu'elle reste accordée, c'est une
autre. C'est pourquoi toutes les guitares Wicked sont pourvues de
clefs originales Grover, ce qui permettra à votre guitare de vous
offrir le meilleur son possible en tout temps. 

Une autre pièce dont on ne parle pas souvent est le sillet (ou la "nut"
en anglais). Les guitares Wicked sont équipées de sillets en graphite
et en polymère, dont les densités élevées assurent un meilleur trans-
fert de l'énergie des cordes vers le manche, contribuant de ce fait à la
tonalité chaude et à la résonance supérieure de la Wicked. Ce n'est pas
tout: nos sillets sont autolubrifiants (ça fait cochon, mais c'est vrai), ce
qui permet non seulement d'accorder l'instrument plus facilement, mais
aussi de retrouver le ton aisément lorsque la "Whammy bar" est utilisée. 

Avez-vous déjà remarqué combien il existe de différents types de
chevalets ("bridge" en anglais)? La collection de guitares Wicked en com-
prend plusieurs modèles, comme par exemple le chevalet sculpté en bois
de rose de la Wicked Belle ou le Tremolo Floyd Rose® de la Wicked Wizard. 
Par ailleurs, ce ne sont pas tous les chevalets qui sont conformes à nos stan-
dards de qualité, et le choix du "bon" chevalet sur chaque modèle n'a pas
été fait à la légère. Même nos chevalets les plus simples sont usinés à partir
de métaux de qualité et polis à la perfection.

Enfin, une bonne guitare doit absolument être équipée de pick-ups d'excel-
lente qualité. Les pick-ups Wicked  ont tous été conçus à partir de designs
classiques et éprouvés, et vous en trouverez différents styles sur nos modèles,
chaque style produisant un son unique. Tous nos pick-ups sont faits de matéri-
aux de qualité et ont été enduits de résine pour une meilleure stabilité et une
interférence réduite. De plus, nous avons choisi de pourvoir certains de nos
modèles de pick-ups Select by EMG à cause de leur fonctionnement silencieux et
de leur sensibilité constante à gamme complète. 

La touche finale
Mais qu'est-ce qu'un design exceptionnel et de la quincaillerie de la meilleure qual-
ité si la guitare que vous essayez en magasin produit un son pourri? C'est pourquoi
l’assemblage et la mise au point de toutes nos guitares sont effectuées dans notre
atelier au Québec. Ce dernier test de qualité inclut l'ajustement de la tension dans
le manche, le nivellement et le polissage des frettes, l'ajustement des pick-ups, de la
hauteur des cordes et de l'intonation, et l'accord. Cette étape essentielle vous assure
une expérience des plus Wicked à chaque fois que vous jouez de votre guitare. 

Le design avant tout ][

Grover
clefs / tuners

Angle de la
tête et sillet

Bridge / Chevalet

Pick-ups

iNeck angle
and nut 



We will begin with two main design features that make
all the difference in the Wicked world. First is Wicked’s

unique ultra-low radius neck: music and playing styles
have evolved and so has our neck. Its profile gives a beau-

tiful light touch and allows for lightning quick riffs that are
sure to improve your overall sound (and wow your audi-

ence). 

Second is Wicked’s optimum neck angle,  a feature that causes
the strings to pull down and tension the nut. In turn, this improves

the transfer of harmonics into the body, enhancing the sustain in
the process. 

Hardware talk
Next, quality hardware is crucial to delivering Wicked sound. Tuning a

guitar is one thing, keeping it that way is a different story altogether,
and  that’s why all Wicked guitars feature genuine Grover tuners to

ensure that your guitar always sounds the best it possibly can. 

Another often overlooked component is the nut. Wicked guitars feature
graphite and polymer nuts, whose extreme density do a superior job of

transferring the strings energy to the neck and contribute to Wicked’s
warm tone and long sustain. That’s not all, our nuts are also self-lubricating

(sounds dirty, but true), ensuring easy tuning and proper return to pitch
when bending or working the Whammy bar. 

Furthermore, have you ever noticed how many different types of bridge are
out there ? Even Wicked boasts a wide range, from the hand carved rosewood

bridge on the Wicked Belle to the Floyd Rose® licensed tremolo on the Wicked
Wizard. Not all bridges are created equal and at Wicked finding the “right”

bridge for each of our instruments was given a lot of thought. Even our simplest
bridges are finely machined from quality metals and polished to perfection.

Finally, a great electric guitar must absolutely include quality pick-ups. Wicked
pick-ups are based upon classic proven designs and you will find various styles on our

different models, each delivering a unique sound. All of our pick-ups are made from
top quality materials and epoxy dipped for stability and reduced intereference. We

have chosen to equip some of our models with Select by EMG pick-ups due to their
dead quiet operation and even full-range response. 

The final touch
What is great design and quality hardware if the Wicked ax you pick up to grind in the

store sounds like, well, crap? That’s exactly why all Wicked guitars are assembled and set-
up by hand at our Quebec facility. This final quality assurance includes neck tension and

relief adjustment, fret levelling and polishing, pick-up adjustment, string height adjustment,
intonation and tuning. This insures you a Wicked experience every single time you play one

of our guitars. 

[ It’s all in the design ]



i WIZARD
fera le bonheur du joueur de métal le plus endurci grâce à la définition
de ses notes pures même lors d'une distorsion totale.

will delight even the most hardened metal player with its clear note
definition even at full distortion.

i SORCERER
est un instrument ergonomique et bien équilibré qui produit une longue
résonance et une excellente tonalité.

is an ergonomically designed, well-balanced instrument with long sustain
and excellent tone.

Caractéristiques 

Corps en frêne solide
Manche vissé en érable dur

Sillet en graphite
Pièces en chrome

Clefs Grover
Tremolo Wicked 

Pick-ups Select by EMG S-S-H
Touches en bois de rose

Incrustation en W
22 frettes / 25.5”

Solid ash body
Bolt-on hard maple neck
Graphite nut
Chrome hardware
Grover tuners
Wicked tremolo
Select by EMG S-S-H pick-ups
Rosewood fingerboard
Custom W inlays
22 Frets / 25.5”

Features

Corps en tilleul solide
Dessus en érable rayé

Manche fixe en érable dur
Pièces en nickel noir

Clefs Grover
Tremolo Floyd Rose®

Pick-ups H-S-H Wicked
Touches en bois de rose

Incrustation en W
22 frettes / 25.5”

Basswood body
Quilted maple top
Set-in hard maple neck
Black nickel hardware
Grover tuners
Floyd Rose® licensed tremolo
Wicked H-S-H pick-ups
Rosewood fingerboard
Custom W inlays
22 Frets / 25.5”

Features

Bleu profond / Deep blue
WGZDB05

Noir transparent  / Transparent black
WGZTB05

Rouge sang /  Blood red
WGSBR05

Noir tranparent / Transparent black
WGSTB05

Caractéristiques 
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i jANE

ressemble à la jolie voisine d'à côté, simple mais avec tout ce qu'il faut
aux bons endroits, qui n'attend que celui qui la fera ronronner…ou rugir,
selon son humeur!

is like the girl next door, unpretentious but with all the right pieces in all
of the right places just waiting for someone to make her purr…. Or snarl
depending on the mood!

i THORN

est aussi belle à regarder qu'elle est agréable à jouer. L'incrustation au
motif de rose tribale est représentative des notes pures et agréables
qu'elle produit, tandis que ses épines n'attendent que le moment de se
montrer quand on l'agite un peu.

is as beautiful to look at as it is to play. The tribal rose inlay is a reflection
of its sweet clean sound, but the thorns are always lurking, waiting for
you to crank it up.

Caractéristiques 

Corps en frêne solide
Manche vissé en érable dur

Sillet en graphite
Pièces en chrome

Clefs Grover
Chevalet Tune-O-Matic

Pick-ups Select by EMG H-H
Touches en bois de rose
Incrustation rose tribale

22 frettes / 24.75

Solid ash body
Bolt-on hard maple neck
Graphite nut
Chrome hardware
Grover tuners
Tune-O-Matic bridge
Select by EMG H-H pick-ups
Rosewood fingerboard
Custom tribal rose inlay
22 Frets / 24.75”

Features

Corps en frêne solide
Manche vissé en érable dur

Sillet en graphite
Pièces en chrome

Clefs Grover
Tremolo Wicked 

Pick-ups S-S-H Wicked
Touches en bois de rose

Incrustation en W
22 frettes / 25.5”

Solid ash body
Bolt-on hard maple neck
Graphite nut
Chrome hardware
Grover tuners
Wicked tremolo
Wicked S-S-H pick-ups
Rosewood fingerboard
Custom W inlays
22 Frets / 25.5”

Features

Au naturel / Natural ash
WJNA05

Humeur bleue  / Mood blue
WJMB05

Sienna brûlée /  Burnt sienna
WGTBS05
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Caractéristiques 



i vOODOO
est aussi puissante que son look le suggère, et elle a été conçue pour
rocker aussi longtemps et durement que vous le pourrez! 

is as powerful as it looks, designed to Rock long and Rock hard!

i wITCH
est une guitare moderne au dessus plat et design coupé qui vous cha-
touillera l’échine jusqu’à la 24ième frette!

is a modern flat-top deep cutaway design that will tingle your spine all
the way to the 24th fret.

Caractéristiques 

Corps en tilleul solide
Dessus en érable flambé

Manche vissé en érable dur
Pièces en chrome

Clefs Grover
Tremolo Wicked

Pick-ups S-S-H Wicked
Touches en bois de rose

Incrustation en W
24 frettes / 25.5”

Solid basswood body
Flamed maple top
bolt on hard maple neck
Chrome hardware
Grover tuners
Wicked tremolo
Wicked S-S-H pick-ups
Rosewood fingerboard
Custom W inlays
24 Frets / 25.5”

Features

Corps en tilleul solide
Dessus en érable flambé

Manche vissé en érable dur
Sillet en polymère
Pièces en chrome

Clefs Grover
Chevalet Tune-O-Matic

Pick-ups H-H Wicked
Touches en bois de rose

Incrustation en W
22 frettes / 24.75”

Basswood body
Flamed maple top
Bolt-on hard maple neck
Polymer nut
Chrome hardware
Grover tuners
Tune-O-Matic bridge
Wicked H-H pick-ups
Rosewood fingerboard
Custom W inlays
22 Frets / 24.75”

Features

Coup de soleil / Sunburst
WGVSB05

Noir transparent  / Transparent black
WGVTB05

Rouge vin /  Wine red
WGWWR05

Noir et bleu / Black’n blue
WGWBB05

Caractéristiques 
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i pirate
possède un air sinistre mais cache bien ses attraits véritables, soit la
sensation de volupté au toucher et les notes claires qu'elle produit.

looks deadly but hides true treasure in its smooth touch and sweet
sound, sure to shiver your soul.

i Viper

est un instrument coupé en une pièce qui produit un son à la fois élégant
et pratiquement fatal avec une résonance longue et une excellente 
tonalité.

is a single-cut instrument with venomous sound, elegant and deadly with
long sustain and excellent tone.

Caractéristiques 

Corps en tilleul solide
Dessus en frêne avec noeuds

Pièces couleur or
Clefs Grover

Chevalet Tune-O-Matic
Pick-ups H-H Wicked

Touches en bois de rose
Incrustations en perle irisée

22 frettes / 24.75”

Basswood body
Ash burl top
Gold hardware
Grover tuners
Tune-O-Matic bridge
Wicked H-H pick-ups
Rosewood fingerboard
Irridiscent pearl inlays
22 Frets / 24.75”

Features

Corps en frêne solide
Manche vissé en érable dur

Sillet en polymère
Pièces en chrome

Clefs Grover
Tremolo Wicked

Pick-ups H-H Wicked
Touches en bois de rose

Incrustation de squelette
22 frettes / 25.5”

Solid ash body
Bolt-on hard maple neck
Polymer nut
Chrome hardware
Grover tuners
Wicked tremolo
Wicked H-H pick-ups
Rosewood fingerboard
Skeleton inlay 
22 Frets / 25.5”

Features

Bois foncé / Dark wood
WGPDW05

Noir transparent / Transparent black
WGSTB05
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Caractéristiques 
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Transparent tangerine /
Tangerine transparent

WHBTT05

i gRACE
est une guitare étonnante avec une finition superbe tant à l'intérieur qu'à
l'extérieur. Elle sera autant à l'aise avec le Delta Blues que le jazz mod-
erne.

is a stunning guitar, beautifully finished both inside and out. Equally at
home strummin’ delta blues or articulating modern jazz.

i bELLE
est un instrument de fabrication superbe produisant une tonalité d'an-
tan aussi chaleureuse que son apparence, destinée aux vrais connaisseurs
de Wicked.

is a superbly crafted full-bodied instrument with vintage tone as warm as
its look, built for the Wicked connoisseur.

Caractéristiques 

Corps en érable
Dessus en épinette

Manche fixe en érable dur
Sillet en polymère

Pièces en nickel
Clefs Grover

Chevalet ajustable en bois
de rose

Queue d'arrêt
Pick-ups H-H Wicked 

Touches en bois de rose
Incrustations de perle

deux tons sur le manche
Incrustation rose tribale

Yin Yang sur la tête
20 frettes / 24.75”

Maple body
Spruce top
Set-in hard maple neck
Polymer nut 
Nickel hardware
Grover tuners
Adjustable rosewood bridge
Stop tailpiece
Wicked H-H pickups
Rosewood fingerboard
2-tone pearl neck inlays
Wicked tribal rose Yin Yang 
headstock inlay
20 Frets / 24.75”

Features

Maple body
Flamed maple top
Polymer nut
Set-in hard maple neck
Gold hardware
Grover tuners
Adjustable bridge/tailpiece
Wicked vintage H-H pickups
Rosewood fingerboard
2-tone pearl neck inlays
Wicked tribal rose Yin Yang
headstock inlay
22 Frets / 24.75”

Features

Rouge vin / Win red
WHGWR05
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Caractéristiques 

Corps en érable
Dessus en érable flambé

Sillet en polymère
Manche une pièce en érable dur

Pièces couleur or
Clefs Grover

Chevalet / queue ajustable
Pick-ups H-H Wicked d'antan

Touches en bois de rose
Incrustations de perle deux 

tons sur le manche
Incrustation rose tribale Yin Yang

sur la tête
22 frettes / 24.75”



BASSES



Noir transparent /  Transparent black
WBGTB05

i aBYSS
est une basse à quatre cordes solide et facile à jouer avec un son très 
profond qui vous permettra d'explorer pleinement votre côté sombre
et Wicked.

is a solid, easy to play 4-string bass with a seemingly endless depth of
sound, probably the quickest way for you to develop your wicked self.

i g-STRING à 5 cordes, à "porter" avec fierté.

a 5-string bass that any player could "wear" with pride.

Caractéristiques 

Corps en frêne solide
Manche vissé en érable dur

Sillet en graphite
Pièces couleur or

Clefs Grover
Chevalet Wicked

Pick-ups JB-MMB Wicked
Touches en bois de rose

Incrustations en perle irisée
24 frettes / 34”

Égalisateur à bande double

Solid ash body
Bolt-on hard maple neck
Graphite nut
Gold hardware
Grover tuners
Wicked bridge
Wicked JB-MMB pick-ups
Rosewood fingerboard
Irridiscent pearl inlays
24 Frets / 34”
2 Band EQ

Features

Corps en tilleul solide
Manche vissé  en érable dur

Sillet en graphite
Pièces en chrome

Clefs Grover
Chevalet Wicked

Pick-ups JB-JB Wicked
Touches en bois de rose

Incrustations en perle irisée
20 frettes / 34”

Basswood body
Bolt-on hard maple neck
Graphite nut
Chrome hardware
Grover tuners
Wicked bridge
Wicked JB-JB pick-ups
Rosewood fingerboard
Irridiscent pearl inlays
20 Frets / 34”

Features

Rouge transparent / Transparent red
WBATR05
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Caractéristiques 



i DEeP-sIX
est un instrument massif qui vous donnera un look de dur à cuire et une
gamme de notes toutes plus graves les unes que les autres.

is a massive instrument, guaranteed to make you look buff on stage,
with an unprecedented range of deep down mellow sound.

i gIG/Deluxe BAG vous permet de protéger votre investissement.

enables you to protect your investment.

Caractéristiques 
Poignée en tissu résistant

Ganse d’épaule matelassée
Espaces de rangement multiples

Rembourrage de mousse de 20 mm
Deux tons

Soft carry handle
Padded shoulder straps
Multiple storage pockets
20mm foam padding
2-Tone fabric

Features

Corps en frêne solide
Manche vissé en érable dur

Sillet en graphite
Pièces couleur or

Clefs Grover
Chevalet Wicked

2 Pick-ups 
"Soapbar" Wicked

2 tiges d'ajustement
Touches en bois de rose

Incrustations en perle irisée
24 frettes / 34”

Égalisateur à bande double

Solid ash body
Bolt-on hard maple neck
Graphite nut
Gold hardware
Grover tuners
Wicked bridge
2-Wicked soapbar pick-ups
Twin truss rods
Rosewood fingerboard
Irridiscent pearl inlays
24 Frets / 34”
2 Band EQ

Features

Burnt Sienna / Sienna brûlé
WBDBS05

Caractéristiques 
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Electric Guitar  /Guitare électrique
WABEG05

Electric Guitar/Guitare électrique
WADEG06

Bass Guitar/Basses électrique
WABBG05

Bass Guitar/Basses électrique
WADBG06

Hollowbody/Guitare semi-accoustique
WADHG06

Hollowbody/Guitare semi-accoustique
WABHG05

Caractéristiques 
Poignée et tissu résistant

Ganse d'épaule matelassée
Espace de rangement

Soft carry handle
Padded shoulder straps
Storage pocket

Features

Deluxe Bag / 
Sac de transport deluxe

Gig Bag / 
Sac de transport



Instruments Wicked Inc.
344 rue Murray
Greenfield Park (Québec)
J4V 1N7

Tel: 450_761_0096
Fax: 450_761_0097
Web: www.wickedinstruments.com

[ POUR NOUS CONTACTER ]

Wicked is dedicated to constantly improving its

products and as a result we reserve the right to alter the

specifications of our products without further 

notification.

Wicked s’engage à améliorer ses produits de façon 

continue et par conséquent, nous nous réservons le droit de modifier les

spécifications de nos produits sans autre avis.
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